
00451 78

salvation, help, deliverance, victory
2Sam 10:11 ヨアブは言った。「もしアラム人が私よ
り強かったら、あなたが私を救ってくれ。

העָוּשׁיְ

00452 78
guard, charge, duty
1Sam 22:23 私と一緒にいなさい。恐れることはな
い。私のいのちを狙う者は、あなたのいのちを狙う。
しかし私と一緒にいれば、あなたは安全だ。
Gen 26:5 これは、アブラハムがわたしの声に聞き従
い、わたしの命令と掟とおしえを守って、わたしへの
務めを果たしたからである。

תרֶמֶ֫שְׁמִ

00453 78

plague, affliction
Gen 12:17 しかし、主はアブラムの妻サライのこ
とで、ファラオとその宮廷を大きなわざわいで打た
れた。

עגַנֶ֫

00454 78

(Q) to ride, mount and ride
Gen 24:61リベカとその侍女たちは立ち上がり、らく
だに乗って、その人の後について行った。こうして、
しもべはリベカを連れ帰った。

בכַרָ

00455 78

song; cf #418
1Ki 4:32 ソロモンは三千の箴言を語り、彼の歌は千
五首もあった。

רישִׁ



00456 78

nine
Josh 13:7 今、この地を九部族とマナセの半部族に相
続地として割り当てよ。

עשַׁתֵּ֫

00457 77
lot, portion, allotment
Josh 18:6 あなたがたはその地の七つの割り当て地を
書き記し、私のところに持って来なさい。私はここ
で、私たちの神、主の前で、あなたがたのためにくじ
を引こう。

לרָוֹגּ

00458 77
(Q) to be gracious to, show favor to
Gen 33:5 ヤコブは、「神があなた様のしもべに
恵んでくださった子どもたちです」と答えた。
Psa 37:21 悪しき者は借りるが返さない。 正しい人
は情け深く 人に施す。

ןנַחָ

00459 77
prayer
Jer 7:16 あなたは、この民のために祈ってはならな
い。彼らのために叫んだり、祈りをささげたりしては
ならない。わたしにとりなしをしてはならない。わ
たしはあなたの願いを聞かないからだ。

הלָּפִתְּ

00460 76

iron
Deut 8:9そこは、あなたが不自由なくパンを食べ、何
一つ足りないものがない地であり、そこの石は鉄で、
その山々からは銅を掘り出すことのできる地である。

לזֶרְבַּ



00461 76
cattle (including cows, sheep, horses,
asses, camels), livestock, property
Gen 47:16 ヨセフは言った。「おまえたちの家畜を差
し出しなさい。銀が尽きたのなら、家畜と引き替えに
与えよう。」

הנֶקְמִ

00462 76
a girl, a young woman, a maidservant
2Ki 5:2 アラムはかつて略奪に出たとき、イスラエル
の地から一人の若い娘を捕らえて来ていた。彼女は
ナアマンの妻に仕えていた。

הרָעֲנַ

00463 76
strong, powerful
Gen 49:7 のろわれよ、彼らの激しい怒り、 彼らの凄
まじい憤りは。 私はヤコブの中で彼らを引き裂き、
イスラエルの中に散らそう。
Ex 14:21 モーセが手を海に向けて伸ばすと、主は一
晩中、強い東風で海を押し戻し、

זֹע

00464 76

horn
Gen 22:13アブラハムが目を上げて見ると、見よ、一
匹の雄羊が角を藪に引っかけていた。

ןרֶקֶ֫

00465 76
bow, weapon; rainbow
Gen 48:22私は、兄弟たちではなくおまえに、私が剣
と弓でアモリ人の手から取った、あのシェケムを与え
よう。
Gen 9:13 わたしは雲の中に、わたしの虹を立てる。
それが、わたしと地との間の契約のしるしである。

תשֶׁקֶ֫



00466 76
offering, contribution, tribute (The ba-
sic idea of this Hebrew noun is some-
thing being lifted up)
Num 15:19 その地のパンを食べるようになったら、
あなたがたは主に奉納物を献げなければならない。

המָוּרתְּ

00467 75
(Q) to be (come) weak, tired, sick
Judg 16:7 サムソンは言った。「もし、まだ干して
いない七本の新しい弓の弦で私を縛るなら、私は
弱くなり、並みの人のようになるだろう。」

הלָחָ

00468 75

sacred place, sanctuary
Ex 25:8 彼らにわたしのための聖所を造らせよ。そう
すれば、わたしは彼らのただ中に住む。

שׁדָּקְמִ

00469 75

(Q) to arrange, set in order, lay out
Lev 1:12 また、そのささげ物は各部に切り分ける。
祭司はこれを頭と脂肪とともに祭壇の火の上の薪の
上に整える。

ךְרַעָ

00470 75

(adj,)

near, close
Deut 13:7 地の果てから果てまで、あなたの近くにい
る、あるいはあなたから遠く離れている、あなたがた
の周りのあらゆる民の神々である。

בוֹרקָ



00471 74
(Q) to delight in, to have pleasure, have
favor
Gen 34:19 この若者は、ためらわずにそれを実行し
た。彼はヤコブの娘を愛していたからである。彼は
父の家のだれよりも敬われていた。

ץפֵחָ

00472 74
(Q) to reject, refuse, despise
1Sa 15:26 サムエルはサウルに言った。「私はあなた
と一緒に帰りません。あなたは主のことばを退け、
主があなたをイスラエルの王位から退けられたから
です。」

סאַמָ

00473 74

east, place of sunrise
Psa 103:12 東が西から遠く離れているように主は 私
たちの背きの罪を私たちから遠く離される。

חרָזְמִ

00474 74

(Ni) to take one’s stand, stand (firm)
Gen 24:13 ご覧ください。私は泉のそばに立ってい
ます。この町の人々の娘たちが、水を汲みに出て来る
でしょう。

בצַנָ

00475 74
Selah
Its exact meaning is uncertain. It may
give musical instructions or indicate a
pause for various reasons.
Psa 3:8 救いは主にあります。 あなたの民に あなた
の祝福がありますように。 セラ

הלָסֶ֫



00476 74

a female goat, kid
Gen 15:9 すると主は彼に言われた。「わたしのとこ
ろに、三歳の雌牛と、三歳の雌やぎと、三歳の雄羊
と、山鳩と、鳩のひなを持って来なさい。」

זעֵ

00477 74

(adj.)

small, insignificant
1Sa 20:35 朝になると、ヨナタンは小さい子どもを連
れて、ダビデと打ち合わせた時刻に野に出て行った。

ןֹטקָ

00478 74

prey, spoil, plunder, booty;
Gen 49:27 ベニヤミンは、かみ裂く狼。 朝には獲物
を食らい、 夕には略奪したものを分ける。

ללָשָׁ

00479 73

(Q) to tie, bind, imprison
Gen 49:11彼は自分のろばをぶどうの木に、雌ろばの
子を良いぶどうの木につなぐ。

רסַאָ

00480 73

cedar
Num 24:6 それは、広がる谷のよう、 また川のほと
りの園のようだ。主が植えたアロエのよう、また水辺
の杉の木のようだ。

זרֶאֶ֫



00481 73

(adv.)

(poetic) no, never
Hos 7:2 しかし、彼らは考えもしない。わたしが彼ら
のすべての悪を覚えていることを。

לבַּ

00482 73
vapor, breath, vanity
Eccl 12:8 空の空。伝道者は言う。すべては空。
Psa 78:33 それで神は 彼らの日を一息のうちに 彼ら
の齢を 突然の恐怖のうちに終わらせられた。

לבֶהֶ֫

00483 73

(Q) to cry (out), call for help
Judg 6:6 こうして、イスラエルはミディアン人の前
で非常に弱くなった。すると、イスラエルの子らは
主に叫び求めた。

קעַזָ

00484 73
reproach, disgrace, shame
Josh 5:9 主はヨシュアに告げられた。「今日、わたし
はエジプトの恥辱をあなたがたから取り除いた。」そ
れで、その場所の名はギルガルと呼ばれた。今日もそ
うである。

הפָּרְחֶ

00485 73

rock, boulder
Psa 105:41 主が岩を開かれると 水がほとばしり 川
となって砂漠を流れた。

רוּצ



00486 73

wall
Amos 5:19 人が獅子の前を逃げても、熊が彼に会い、
家の中に入っても、手で壁に寄りかかると、 蛇が彼
にかみつくようなものだ。

ריקִ

00487 72

belly, stomach, womb
Judg 3:21 このとき、エフデは左手を伸ばし、右もも
から剣を取り出して、王の腹を刺した。

ןטֶבֶּ֫

00488 72

hill
2Sa 2:25 ベニヤミン人はアブネルに従って集まり、
一団となって、一つの丘の頂に立った。

העָבְגִּ

00489 72

why?
Gen 26:27 イサクは彼らに言った。「なぜ、あなたが
たは私のところに来たのですか。私を憎んで、自分た
ちのところから私を追い出したのに。」

עַוּדּמַ

00490 72

enemy, adversary
Gen 14:20 いと高き神に誉れあれ。あなたの敵をあ
なたの手に渡された方に。」 アブラムはすべての物の
十分の一を彼に与えた。

רצַ



00491 72

(Q) to wash, wash off(away), bathe
Gen 18:4 水を少しばかり持って来させますから、足
を洗って、この木の下でお休みください。

ץחַרָ

00492 72

(Q) to strive, contend, quarrel
Ex 21:18 人が争い、一人が石か拳で相手を打ち、そ
の相手が死なないで床についた場合、

בירִ

00493 72

horn (for blowing)
2Sa 6:15 ダビデとイスラエルの全家は、歓声をあげ、
角笛を鳴らして、主の箱を運び上げた。

רפָוֹשׁ

00494 71

blessing, gift
Lev 25:21 わたしは六年目に、あなたがたのためにわ
たしの祝福を命じ、三年分の収穫を生じさせる。

הכָרָבְּ

00495 71
(Q) to lodge, pass the night, remain
overnight
Gen 19:2 そして言った。「ご主人がた。どうか、この
しもべの家に立ち寄り、足を洗って、お泊まりくだ
さい。

ןילִ



00496 71

bird, flying creature
1Sa 17:44 ペリシテ人はダビデに言った。「さあ、来
い。おまえの肉を空の鳥や野の獣にくれてやろう。」

ףוֹע

00497 71
(Ni) to do something wonderful, ex-
traordinary, or difficult.
Deut 30:11 まことに、私が今日あなたに命じるこの
命令は、あなたにとって難しすぎるものではなく、遠
くかけ離れたものでもない。

אלָפָּ

00498 71

(Q) to stop, cease, rest
Gen 2:3 神は第七日を祝福し、この日を聖なるものと
された。その日に神が、なさっていたすべての創造の
わざをやめられたからである。

תבַשָׁ

00499 71

table
1Ki 13:20 彼らが食卓に着いていたとき、その人を連
れ戻した預言者に主のことばがあったので、

ןחָלְשֻׁ

00500 70
(adj.)

unauthorized person
non-Israelite; foreign, strange
Lev 22:10 一般の者はだれも、聖なるものを食べては
ならない。祭司の居留者や雇い人は、聖なるものを食
べてはならない。
Num 26:61 ナダブとアビフは主の前に異なる火を献
げたときに死んだ。

רזָ



00501 70
stupid fellow, fool, foolish, shameless
person
Psa 49:10 彼は見る。知恵のある者たちが死に
愚かな者 浅はかな者も等しく滅び 自分の財産を他人
に残すのを。

ליסִכְּ

00502 70

(Q) to smear, anoint (with oil)
Num 3:3 これらはアロンの息子たちの名で、彼らは
油注がれて祭司職に任じられた祭司であった。

חשַׁמָ

00503 70
(Hi) to look, gaze, watch
Ex 3:6 さらに仰せられた。「わたしはあなたの父祖の
神、アブラハムの神、イサクの神、ヤコブの神であ
る。」モーセは顔を隠した。神を仰ぎ見るのを恐れた
からである。

טבַנָ

00504 70
vale, valley, lowland, plain
Mic 1:4 山々は主の足もとに溶け去り、 もろもろの
谷は裂ける。まるで、火の前の、ろうのように。
Is 22:7 おまえの最も美しい平地は戦車で満ち、 騎兵
は城門に立ち並んだ。

קמֶעֵ֫

00505 70
distress, anxiety, trouble
Gen 35:3 私たちは立って、ベテルに上って行こう。
私はそこに、苦難の日に私に答え、私が歩んだ道でと
もにいてくださった神に、祭壇を築こう。」

הרָצָ



00506 70
(Q) to drive, thrust
(The basic idea of this word is a thrust
or a burst, such as the wind blowing
away locusts)
Judg 3:21 このとき、エフデは左手を伸ばし、右もも
から剣を取り出して、王の腹を刺した。

עקַתָּ

00507 69
favor, grace, charm
Gen 6:8 しかし、ノアは主の心にかなっていた。
Gen 39:21しかし、主はヨセフとともにおられ、彼に
恵みを施し、監獄の長の心にかなうようにされた。

ןחֵ

00508 69

witness, testimony, evidence, of things
Gen 31:44さあ今、私とあなたは契約を結び、それを
私とあなたとの間の証拠としよう。

דעֵ

00509 69

east, eastern, east wind
Gen 41:6 すると、その後を追って、しなびた、東風
に焼けた七つの穂が出て来た。

םידִקָ

00510 69
(Q) to heal
(Ni) to be healed, become whole
2Ki 20:8 ヒゼキヤはイザヤに言った。「主が私を
癒やしてくださり、私が三日目に主の宮に上れるしる
しは何ですか。」

אפָרָ



00511 68
something round, (a coin. talent, a loaf
of bread) , the Jordan valley
Prov 6:26 遊女の代償はひとかたまりのパンだが、
Gen 13:11ロトは、自分のためにヨルダンの低地全体
を選んだ。

רכָּכִּ

00512 67
(2fs pers pron) you
Gen 12:11彼がエジプトに近づいて、その地に入って
行こうとしたとき、妻のサライに言った。「聞いてほ
しい。私には、あなたが見目麗しい女だということが
よく分かっている。

תְּאַ

00513 67

pit, cistern, well
Prov 5:15 あなた自身の水溜めから水を飲め。 流れ
出る水を、あなた自身の井戸から。

רוֹבּ

00514 67

side, shoulder
1Chr 15:15 レビ人たちは、モーセが主のことばにし
たがって命じたとおり、担い棒を肩に載せて神の箱を
担いだ。

ףתֵכָּ

00515 67

(Q) to spread out, stretch
Deut 32:11 鷲が巣のひなを呼び覚まし、そのひなの
上を舞い、翼を広げてこれを取り、羽に乗せて行くよ
うに。

שׂרַפָּ



00516 67

grave, burial site
Judg 8:32 ヨアシュの子ギデオンは幸せな晩年を過ご
して死に、アビエゼル人のオフラにある父ヨアシュの
墓に葬られた。

רבֶקֶ֫

00517 67

an end of time or space
Gen 6:13 神はノアに仰せられた。「すべての肉なる
ものの終わりが、わたしの前に来ようとしている。

ץקֵ

00518 66
property, possession (literally meaning
something seized)
Gen 17:8 わたしは、あなたの寄留の地、カナンの全
土を、あなたとあなたの後の子孫に永遠の所有として
与える。わたしは彼らの神となる。

הזָּחֻאֲ

00519 66

strong man, young man, hero, warrior
Ex 10:11 そうはさせない。さあ、壮年の男子だけが
行って、主に仕えよ。それが、おまえたちが求めてい
ることではないか。

רבֶגֶּ֫

00520 66
portion, share, territory,
Gen 14:24ただ、若い者たちが食べた物と、私と一緒
に行動した人たちの取り分は別だ。アネルとエシュ
コルとマムレには、彼らの取り分を取らせるように。

קלֶחֵ֫






